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HHARIET? XEANTRARZENRE, AW, BHLH
— M HRBENELNARES . TAREX L TMBRETES
KA B i : Language is a system of arbitrary vocal symbols used for

human communication.
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RIER . E(FZ)F,“BFNE" (The Tower of Babel) BYRIEX T
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AR, B FEFR G TIF S8 80% LI E, EHEHER
WFHEERTES, BHUH ErFRETRENRNE &
BHER, RRFHRE .

# ( Genesis 11:1 ~9)HFEF FIL:

' Now the whole world had one language and a common speech. ®
As men moved eastward, they found a plain in Shinar and settled
there. * They said to each other, * Come, let's make bricks and bake
them thoroughly. ” They used brick instead of stone, and tar for mor-
tar. * Then they said, “Come, let us build ourselves a city, with a
tower that reaches to the heavens, so that we may make a name for
ourselves and not be scattered over the face of the whole earth. ”* But
the LORD came down to see the city and the tower that the men were
building, ® The LORD said, “If as one people speaking the same lan-
guage they have begun to do this, then nothing they plan to do will be
impossible for them. ' Come, let us go down and confuse their lan-
guage so they will not understand each other. ”® So the LORD scat-
tered them from there over all the earth, and they stopped building the
city. * That is why it was called Babel because there the LORD con-
fused the language of the whole world. From there the LORD scattered

them over the face of the whole earth.
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FRARFVXE, ~F—F, BILH 400 ZHFT, BMER LR
B AL, RS —TF 24, BB L T F RTINS, B E
HEFEETR T, 0 hang( K. B . ¥) . BEI, TGERET
HEHHEAFREHERRT. 3,

RIERSTWAYHBF T RESF G, BAEADGEM £
WiER. AERXEAEHBAERTTRERR, I see, sea, dew,

due, right, write, two, to, sun, son %,

$:24 AR riLHAAZOATENR

WHER , JEEREDUER , B1 0003 M #FR1 720 ~
1 7903 % ; MRt , 51 000 LRI RLL 330 ~ 1 410 =F, XK
BREE TR QXA LS+ EE, BdlETREES,
AT fER o B B3 (overtranslation ) 25 T B 87 (undertransla-
tion) ,

ERERNE  AREHRE R4 BIFEY 8. RIIAEXNSE
B MAERERE, NERNTABREBIFEY #, Blun-
Kulka AR, B &AW EOGHTAR ML R, & AT REM BB XA I
BT,

A T TSR 3 B IUE

When uncle’s family was building a house, we thought of using it
to pile up a side of the house wall. This proved to be impossible,

however, since the rock was of an extremely irregular shape, possess-
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ing neither sharp right angles nor any smooth, flat surfaces. We could
have used a chisel to break the rock up, but no one could bothered to
expend such a great deal of effort over it; the riverbanks was only a
short distance away, and any old rock that we brought back from there
would have easier to use than this one, Then, when the house was
nearly completed, and we were looking for something for the front
steps, uncle didn't think that the rock was even good enough for that.
Another time, we had a stonemason come to grind a millstone for us.
Grandmother again persuaded: “Why don’t you just use this piece of
rock, and save yourself the trouble of hauling another piece over from
somewhere far away?” The stonemason took a good long look at the
rock, and shook his head: he thought the rock’s texture too fine, and
unsuitable for making the mill. (195 ia])
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